
Джек был первым, кто признал просчёты в планах, которые касаются Скотта Самерса. Он уже
хорошо понял, что Скотт не был обычным человеком, он отличился не по годам развитым
интеллектом и решимостью, которой не должен обладать ребёнок его возраста.

Он заинтересовал его больше, чем его способности.

Джек знал, что с такой решимостью Скотт может далеко пойти. Любой, кто обладал такой же
мотивацией как Скотт, всегда двигался вперёд. Их не волновало, что стоит у них на пути или
кто их бросает. Они просто двигались вперёд, потому что они не могли остановиться.

Джеку было интересно узнать, насколько далеко может продвинуться Скотт при надлежащем
руководстве. Он тратит много времени на игру в догонялки, постепенно приближаясь всё
ближе. Однако по мере того, как он приближался, он всё больше удивлялся интеллекту и
стратегии Скотта. Всё было целенаправленно: определённые области в городах стали
мишенями, из-за чего полиция сосредотачивалась в них, и он с Алексом смог ускользнуть
незамеченным.

Некоторые города он пропускал, иногда двигаясь немного на север или дальше на юг, чтобы
полиция не смогла к ним приблизиться. Каждое действие было просчитано и продумано.

Простому подростку это не под силу.

Джек был заинтересован в том, чтобы Скотт был на его стороне.

Он был полон решимости и не желал, чтобы он ускользнул из его рук, как до этого ему удалось
сбежать от властей. В конце концов, его труды окупились. Джек смог догнать его в последнем
городе и обратился к полиции для помощи.

Его план был прост: манипулировать полицией с помощью контроля разума, что приведёт к
уязвимости Скотта, и Джек сможет протянуть ему руку помощи. Это был простой и
эффективный план, который поможет ему снискать и завоевать расположение Скотта,
благодаря чему он будет и дальше манипулировать Скоттом, используя его брата в качестве
рычага управления. Хоть это и было очевидно, что Алекс был заложником, но этот факт
обладал и противоположным эффектом. Если бы это было неизвестно, то Джек смог бы
заслужить расположение Алекса, что оказало бы влияние на Скотта.

Поскольку Алекс был младшим из братьев, то управлять им было легче.

Он не понимал, кому можно доверять, а кого лучше избегать.

Джек намеревался воспользоваться этим, чтобы достичь своей цели.

Некоторое время всё шло идеально.

Конечно, тактические и расчётливые навыки Скотта, с помощью которых он сражался, были,
мягко говоря, впечатляющими. Кажется, что он находил ловушки до того, как они были
расставлены. Он их взрывал, прежде чем они сдетонируют или полностью избегал их. Его
превосходство не сработало, Скотт использовал своё так, что Джек не мог понять.

Вспышки энергии, которые исходили из его глаз, отскочили от поверхности и ударили в
офицеров, которые прятались за укрытием. Теперь выстрелы стали возможными, и Джек изо
всех сил пытался понять, как такое возможно.



"Это должно быть часть его силы"— сделал вывод Джек. Эта мысль была единственной вещью,
которая его волновала. Несмотря на то, что Скотт обладал невероятной выносливостью и
решимостью продолжать двигаться вперёд через изнеможение, он не был тем, кто хорошо
тренировал своё тело.

Уровень его атлетизма был впечатляющим, однако он был только выше среднего уровня
мальчика его возраста, поэтому было ясно, что он не тратил много времени на физическу
подготовку, или он только начал недавно. Продолжать сражаться на таком уровне, справляясь
со стрессовой обстановкой, было невыносимо, и Скотт достиг своего предела, его поймали и
прижали к земле, когда Алекса забрали.

Именно тогда всё начало рушиться.

Джеку негде было с ним мысленно поговорить, чтобы Скотт понял, что он был его союзником.
Разум Скотта был закрыт от него, никакие мысли не пропускались. Был только чистый холст,
который Джек мог схватить, но не мог понять. Сам же он тоже начал уставать, и постоянное
использование его способностей для того, чтобы заставить Скотта оказаться в положении
беспомощности, начало мучить его.

Он никогда не использовал свои силы так часто, так долго и так интенсивно. Джек удивился
тому, как хорошо Скотт справлялся с ситуацией. Однако в тот момент, когда он увидел, что
Алекса увозят, и его планы начинают рушиться, а он изо всех сил пытается установить какой-
либо существенный контроль над полицией, его страх перерос решимость.

Джеку пришлось придумать новый план, чтобы помешать полиции разлучить Алекса и Скотта.
Итак, он намеревался помочь освободиться Скотту, а затем использовать его, чтобы достичь
своей цели, обещая помочь ему воссоединиться с Алексом.

Простая сделка, которая определенно принесёт ему расположение Скотта.

Легко и просто.

За исключением того, что его новый план рухнул, когда полицейская машина, в которой
держали Алекса, увидела неестественное изменение. Он хлопал руками по стеклу, пытаясь его
сломать, его плачь и крик гнева утихли. крики толпы затмили его собственные крики. Но когда
свечение от автомобиля становилось ярче и ярче, полностью поглощая салон, эти звуки
прекратились.

Затем все закричали от ужаса, когда машина взорвалась. Алекс освободился и выстрелил
энергией из своей руки в офицера, держащего брата на земле.

'Эти братья.' подумал Джек, удивляясь и с улыбкой качая головой.

'Их силы удивительны.'

Теперь Скотт защищал своего брата. Измученный, но снова готовый сражаться, когда они
столкнулись с паникующей толпой людей. Они боялись братьев, но никто из них не убежал.
Джек мог читать их мысли.

Они устали.

Они просто дети, не очень сильные.



Я справлюсь с ним.

"Мутантский урод!"

Вышеперечисленное и многое другое исходило от толпы людей, когда они медленно начали
двигаться вперёд, а Скотт, в свою очередь, подтолкнул Алекса к себе за спину, ярко сверкнув
глазами. Даже несмотря на то, что Джек не мог читать его мысли, он мог сказать, что это был
блеф. Скотт колебался: стоило ли ему совершать нападение , куда он будет стрелять, не
задумываясь. Возможно, он смог бы убрать несколько человек со своего пути, но Скотт
слишком часто использовал свои силы. Возможно, он достиг своего предела , используя всю
запасённую энергию, или, возможно, его тело было просто слишком истощено в этот момент.
Джек не понимал.

Но что бы это ни было, Скотт, казалось, блефовал, и Джек не позволил бы, чтобы на братьев
напала толпа. Все они были настолько напуганы, что им было мало дела до сохранения жизни
братьев. Сплочённость толпы укрепилась, и братья Саммерс были в опасности, их могут
разорвать на части.

Поэтому, чтобы их защитить, Джек снова связался с ними.

Ему просто нужно было нацелиться на пару человек, а не на всю толпу. Как только один или
два человек отступят, другие последуют за ними и , словно в игре в домино, повалятся.

Однако в тот момент Джек понял, что Скотт не блефовал. Он просто не решился причинить
боль стольким людям. Тем не менеекогда несколько человек двинулись вперёд, враждебность
излучалась от них, Скотт выстрелил. Взрыв был сильным и мощным, широким и протяженным,
охватывая всю улицу и толпу.

Здание, в котором находился Джек, сильно затрясло, стекла на автомобилях и домах
разлетелись на куски, но тряска здания внезапно, как и произошедший взрыв, утихла. Там, где
стояла толпа, уже никого не было: кучу тел было разбросано по улице, одни были без
сознания, а другие стонали от боли, сжимая пострадавшие части тела. Это был внезапный и
чёткий сигнал за всё это время, который сдерживал Скотт.

Не ради своего блага, а ради блага других.

И снова Джек был вынужден пересмотреть мнение о Скотте.

***

"Ты в порядке, Алекс?" - спросил Скотт, борясь с желанием закрыть глаза, когда они снова
прошли через город. Они покинули место преступления так быстро, как только могли. К
счастью, там было много полицейских которые в настоящее время находятся без сознания или
не могут двигаться.

Но он достал свой последний козырь.

Он изо всех сил старался избегать причинения серьёзного вреда людям, используя
низкоуровневые взрывы, которые оставляли только синяк или перелом одной или двух костей.
Тем не менее, последний взрыв был мощнее и достаточно сильным, чтобы все люди попали в
больницу с серьёзными травмами.

Их жизням ничего не угрожает, но они не будут преследовать их в течение некоторого



времени. Но это может привести к гораздо более интуитивной и решительной охоте за ним и
Алексом, и именно поэтому он избегал высвобождать такой взрыв.

Но теперь их путешествие станет намного сложнее.

Единственным спасательным кругом в этой ситуации было то, что такое подобное событие,
начало истерии мутантов, спровоцировало вспышку в средствах массовой информации.
Благодаря этому все глаза были обращены к этому маленькому городу и 'Атаке мутантов',
включая те, которые были заинтересованы в его вербовке. Теперь у него есть выбор, но Скотт
знал, что есть один человек, который был бы самым безопасным вариантом: тот, с которым ему
было наиболее комфортно и который понимал его лучше, чем кто-либо другой.

‘Лучше Дьявол, которого вы знаете, чем Дьявол, которого вы не знаете’.- думал про себя Скотт,
когда он с Алексом свернул за угол только для того, чтобы резко остановиться, чтобы увидеть
человека, ожидающего их там. Он пытался сделать это незаметно, прислонившись к стене и
посмотрев в другое место, но ему не удалось.

Его плечи напряглись, но быстро ослабели, когда они приблизились. Его глаза замерли на
мгновение, чтобы зафиксировать взгляд в одной точке, словно его внимание было где-то в
другом месте. Даже несмотря на то, что они мелькнули рядом с углом, они просто обогнули
его, он там стоял словно он их ждал, чтобы увидеть их.

Умно, но недостаточно, чтобы его обмануть.

"Что тебе от меня нужно?" — резко спросил Скотт. Глаза его сузились, когда он посмотрел на
человека в клетчатой рубашке, грязной бейсболке и в штанах, на которых было несколько
дырок. Он выглядел чистым, но его одежда была явно старой и изношенной, он не был
состоятельным человеком.

Однако Скотт знал его лучше.

Человек, которого только что отпустили с работы после незаконного и опасного деяния, из-за
которого полиция проявила свою силу. Человек, достаточно отчаянный, чтобы попробовать
снова. Человек, который забрал его после того, как он впервые убежал из Государственного
приюта. Человек, который нагнетал отчаянную тоску по семье, только для того, чтобы
использовать её для своих собственных целей.

"Пришёл, чтобы предложить тебе работёнку, если у тебя есть интерес?"

"Нет, не особо интересно."— ответил Скотт, смотря, как мужчина вытаскивает руки в
перчатках из кармана. Он знал, что эти перчатки прячут.

"Тогда как насчёт легкого побега из этого города?" — предложил мужчина. Мерцающий взгляд
Скотта упал на Алекса.Мужчина сделал то же самое. Была невысказанная угроза, его глаза
очень ясно давали понять, что произойдет, если он откажется, истончение его губ дало ясно
понять, что всё шло не так, как хотел этот человек.

"... Хорошо."— согласился Скотт.

"Но не более этого."

Несмотря на то, что он сказал, Скотт знает, что сбежать будет нелегко. Этот человек может
читать их мысли, и, в свою очередь, причинить им вред. Ему нужно было быть осторожным,



когда он добирался сюда, телепаты были опасными и хитрыми врагами, с которыми нужно
было справиться, часто их нужно застать врасплох. Этот человек уже был вынужден прибегать
к угрозам и, как результат, не ослабил бдительность.

"Теперь понятно, почему полиция действовала так эффективно" — осознал Скотт, сжимая
кулаки, когда он шёл с Алексом позади мужчины. 'Он направлял их, вероятно, чтобы заставить
нас оказаться в ситуации, где он мог бы помочь нам и казаться героем, предлагающим нам
помощь. Всё пошло не по плану.'

Несмотря на то, что он понял это, Скотт осознал, что он в ловушке.

Но он также знал, что ему представится возможность: такие люди, как он, не тренированы,
они дилетанты. Они совершают ошибки, давление от которых сказывается на них, они всегда
сталкиваются с этим. Тогда Скотт нанесёт удар, точно так же, как он сделал это в
Государственном приюте.

"Как вас зовут?"— спросил Алекс, глядя на Скотта в замешательстве, не понимая, почему они
так охотно согласились пойти с этим человеком.

"Джек Винтерс, а вас как?"

"Скотт и Алекс."
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